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Geschäftsordnung Terms of Reference 
des Technologie-, Daten- und  
Innovationsausschusses des  

Aufsichtsrats 

for the Technology, Data and 
Innovation Committee of the 

Supervisory Board 
der Deutsche Bank  
Aktiengesellschaft 

of Deutsche Bank Aktiengesellschaft 

(30. Juli 2025) (30 July 2025) 
  

§ 1 Section 1 
Zusammensetzung und Leitung Composition and Chairperson 

  

(1) Der Ausschuss besteht aus dem Aufsichts-

ratsvorsitzenden1 sowie drei Aufsichtsrats-

mitgliedern der Arbeitnehmer und zwei 

Aufsichtsratsmitgliedern der Anteilseig-

ner, die der Aufsichtsrat aus seiner Mitte 

wählt. Ehemalige Mitglieder des Vorstands 

dürfen im Ausschuss nicht den Vorsitz ha-

ben. 

(1) The Committee comprises the Supervisory 

Board Chairperson1 as well as three 

Supervisory Board members representing 

employees and two Supervisory Board 

members representing shareholders that 

the Supervisory Board elects from among 

its members. No former member of the 

Management Board shall chair the 

Committee. 

  

(2) Der Ausschuss wird von seinem Vorsitzen-

den geleitet, der Vertreter der Anteilseig-

ner und unabhängig ist. Er wird vom Auf-

sichtsrat gewählt. 

(2) The Committee is chaired by an 

independent representative of the 

shareholders. The Chairperson of the 

Committee is elected by the Supervisory 

Board. 

  

§ 2 Section 2 
Aufgaben Tasks 

  

(1) Unbeschadet gesetzlicher Vorschriften 

oder Verwaltungsanordnungen hat der 

Ausschuss die in dieser Geschäftsordnung 

festgelegten Aufgaben. 

(1) Notwithstanding any assignment by law or 

administrative order, the Committee has 

the tasks which are set out in these Terms 

of Reference. 

  

(2) Der Ausschuss unterstützt den Aufsichts-

rat bei der Wahrnehmung seiner Überwa-

chungsaufgaben in der Technologie-, Da-

ten- und Innovationsumgebung der Bank. 

(2) The Committee supports the Supervisory 

Board in fulfilling its oversight respon-

sibilities relating to the bank’s technology, 

data and innovation environment and 

 
1 Aus Gründen der besseren Lesbarkeit gilt die Verwen-

dung der jeweiligen Sprachform für alle Personen, unab-
hängig von ihrem Geschlecht. 

1 To facilitate readability, any gender specific references 
used shall be interpreted to be gender neutral. 
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Daher berät und überwacht er den Vor-

stand fortlaufend im Hinblick darauf, 

 

therefore continually advises and monitors 

the Management Board with regard to 

 ob die Bank über eine angemessene 

technisch-organisatorische Ausstat-

tung verfügt sowie 

 

 whether the bank has adequate 

technical and organizational 

resources, and 

 ob ein angemessenes Konzept, insbe-

sondere für IT-Systeme, festgelegt ist 

 

 whether an adequate plan has been 

defined, in particular for IT systems 

 einschließlich deren Einsatz nach Maßgabe 

gängiger Standards für die Einrichtung und 

Steuerung der IT-Systeme und der damit 

verbundenen IT-Prozesse. 

 

 including their application with generally 

established standards to the arrangement 

of the IT systems and the related IT 

processes. 

Dazu gehört insbesondere die Überwachung 

der Arbeit des Vorstands in Bezug auf 

 

These include in particular the oversight over 

the Management Board work on 

(a) die IT-Strategie und ihre Nachhaltig-

keit, welche die Ziele sowie die Maß-

nahmen zur Erreichung dieser Ziele dar-

stellen; 

(b) die IT-Governance; 

(c) das Informationssicherheitsmanage-

ment; 

(d) Cyber- und IT-Risiken; 

(e) das Benutzerberechtigungsmanage-

ment; 

(f) die Umsetzung wichtiger IT-Projekte 

und die Anwendungsentwicklung; 

(g) den IT-Betrieb (inkl. Datensicherung); 

(h) Auslagerungen und sonstiger Fremd-

bezug von IT-Dienstleistungen; 

(i) Daten-Governance und Daten-Strate-

gie, einschließlich deren Umsetzung, 

sowie 

(j) sonstige etwaige signifikante Themen 

im Zusammenhang mit den IT-

Systemen und -Leistungen oder 

Datenqualität der Deutsche Bank AG. 

(a) the IT strategy and its sustainability 

while outlining the objectives and 

measures to be taken to achieve these 

objectives; 

(b) the IT governance;  

(c) the information security management; 

 

(d) cyber and IT risks; 

(e) the user access management; 

 

(f) the implementation of major IT projects 

and application development; 

(g) IT operation, including data backup; 

(h) outsourcing and other external 

procurement of IT services; 

(i) data governance and data strategy, 

including their implementation, and 

 

(j) any other material issues which may 

arise in connection with the IT systems 

and services or data quality of the 

Deutsche Bank AG. 

  

(3) Der Technologie-, Daten- und Innovations-

ausschuss, der Prüfungsausschuss, der Ri-

sikoausschuss und der Strategie- und 

Nachhaltigkeitsausschuss koordinieren 

(3) The Technology, Data and Innovation 

Committee, Audit Committee, Risk 

Committee and Strategy and 

Sustainability Committee coordinate their 
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ihre Tätigkeit und stimmen sich regelmäßig 

- und soweit erforderlich - anlassbezogen 

ab, um den notwendigen Austausch von In-

formationen zur Erfassung und Beurtei-

lung aller relevanten Risiken im Rahmen 

der Erfüllung ihrer Aufgaben sicherzustel-

len. 

activities and work together regularly and 

– if required – on an ad hoc basis to ensure 

the necessary exchange of information to 

capture and assess all relevant risks for the 

performance of their tasks. 

  

§ 3 Section 3 
Sitzungen und Abstimmungen Meetings and voting 

  

(1) Die Sitzungen des Ausschusses werden 

vom Vorsitzenden, im Fall seiner Verhinde-

rung vom Aufsichtsratsvorsitzenden, unter 

Einhaltung einer Frist von mindestens zwei 

Wochen einberufen. 

(1) Meetings of the Committee are convened 

by its Chairperson or - if he or she is 

prevented, by the Supervisory Board 

Chairperson - with an advance notice 

period of at least two weeks. 

  

(2) Für die Einberufung und Protokollierung 

der Sitzungen des Ausschusses, Teilnahme 

und Anwesenheit, Beschlussfähigkeit, die 

Art der Beschlussfassung und die Bericht-

erstattung gegenüber dem Aufsichtsrat 

gelten die für den Aufsichtsrat maßgebli-

chen Bestimmungen mit der Maßgabe, 

dass an die Stelle der Aufsichtsratsmitglie-

der die Mitglieder des Ausschusses und an 

die Stelle des Aufsichtsratsvorsitzenden 

der Vorsitzende des Ausschusses treten. 

(2) The provisions applicable to the 

Supervisory Board also apply to the 

convocation and taking of the minutes of 

the Committee’s meetings, to participation 

and attendance, to forming a quorum, to 

the ways in which resolutions are taken and 

to the reports to the Supervisory Board 

except that these apply to the members of 

the Committee instead of the Supervisory 

Board members and to the Committee 

Chairperson instead of the Supervisory 

Board Chairperson. 

  

(3) Der Vorsitzende des Ausschusses hat bei 

Abstimmungen im Falle der Stimmen-

gleichheit bei einer erneuten Abstimmung 

über denselben Gegenstand, wenn auch 

diese Stimmengleichheit ergibt, zwei Stim-

men. 

(3) In cases where there is an equal division of 

votes and a second round of voting on the 

same matter also leads to a tied vote, then 

the Committee Chairperson has two votes. 

  

§ 4 Section 4 
Teilnahme an Sitzungen Participation in meetings 

  

(1) An den Sitzungen des Ausschusses neh-

men das Mitglied des Vorstands mit funkti-

onaler Verantwortung für das Ressort 

Technologie, Daten und Innovation, der 

Chief Operating Officer, der Group Chief 

(1) The Committee meetings are attended by 

the Management Board member with 

functional responsibility for Technology, 

Data and Innovation, the Chief Operating 

Officer, the Group Chief Security Officer, 
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Security Officer, der Head of Group Tech-

nology Infrastructure, der Group Chief In-

formation Officer der Corporate Bank und 

der Group Chief Information Officer der In-

vestment Bank teil, sofern nicht der Aus-

schussvorsitzende im Einzelfall in Abstim-

mung mit dem Vorstand etwas anderes be-

stimmt. 

the Head of Group Technology 

Infrastructure, the Group Chief 

Information Officer for the Corporate Bank 

and the Group Chief Information Officer 

for the Investment Bank, unless the 

Committee Chairperson specifies 

otherwise from case to case in 

consultation with the Management Board. 

  

(2) Der Vorsitzende des Ausschusses kann 

weitere Personen zur Teilnahme an den 

Sitzungen des Ausschusses zulassen. 

(2) The Committee Chairperson may allow 

other persons to participate in the 

meetings of the Committee. 

  

(3) Der Ausschuss tagt regelmäßig ohne den 

Vorstand. 

(3) The Committee meets regularly without 

the Management Board. 

  

§ 5 Section 5 
Informationsansprüche Right to information 

  

Der Ausschuss ist berechtigt, über den Vorsit-

zenden Auskünfte im Zusammenhang mit der 

Tätigkeit des Ausschusses vom Abschlussprü-

fer, dem Vorstand, dem Chief Operating 

Officer, dem Informationssicherheitsbeauftrag-

ten und, nach vorheriger Zustimmung des Vor-

stands, von leitenden Angestellten des Deut-

sche Bank Konzerns, die dem Vorstand unmit-

telbar berichten, einzuholen. 

The Committee is authorised to obtain 

information through the Chairperson relating to 

the Committee tasks from the auditor of the 

financial statements, the Management Board, 

the Chief Operating Officer, the Information 

Security Officer and, with the prior consent of 

the Management Board, from other senior 

executives of Deutsche Bank AG who report 

directly to the Management Board. 

  

§ 6 Section 6 
Erklärungen Declarations 

  

Soweit zur Durchführung von Beschlüssen des 

Ausschusses Erklärungen abzugeben oder ent-

gegenzunehmen sind, handelt der Ausschuss-

vorsitzende oder bei dessen Verhinderung der 

Vorsitzende des Aufsichtsrats für den Aus-

schuss. 

The Committee Chairperson or, if he or she is 

prevented from doing so, the Supervisory Board 

Chairperson, acts on behalf of the Committee if 

declarations have to be issued or received to 

implement the resolutions of the Committee. 

  

§ 7 Section 7 
Verschwiegenheitsverpflichtung Confidentiality obligation 

  

(1) Mitglieder des Ausschusses und andere 

Personen, die an einer Sitzung des 

(1) Members of the Committee and other 

persons who attend a meeting of the 
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Ausschusses teilnehmen, haben über er-

haltene Berichte, Unterlagen und den In-

halt der Beratungen sowie über alle ver-

traulichen Angaben und Geheimnisse der 

Bank, namentlich Betriebs- und Geschäfts-

geheimnisse, die ihnen durch ihre Tätigkeit 

im Ausschuss bekannt geworden sind, 

auch nach Ende ihrer Tätigkeit und über 

die Dauer des Ausschusses hinaus Still-

schweigen zu bewahren. 

Committee must maintain confidentiality on 

reports and documents they have received 

and on the contents of discussions and 

deliberations, as well as on all confidential 

information and secrets of the bank, i.e. 

confidential operating and business 

information, which came to their attention 

as a result of their activity on the 

Committee, even after the end of their 

activity and the term of office of this 

Committee.  

  

(2) Ergänzend gelten die Regelungen in § 6 

der Geschäftsordnung für den Aufsichts-

rat. 

(2) The provisions in section 6 of the Terms of 

Reference for the Supervisory Board also 

apply. 

  

§ 8 Section 8 
Berichterstattung an den Aufsichtsrat Reporting to the Supervisory Board 
  

Der Vorsitzende des Ausschusses berichtet 

dem Aufsichtsrat regelmäßig über die Arbeit 

des Ausschusses. 

The Committee Chairperson reports regularly 

to the Supervisory Board on the work of the 

Committee. 

  

§ 9 Section 9 
Selbstbeurteilung Self-assessment 

  

Der Ausschuss beurteilt regelmäßig, wie wirk-

sam der Ausschuss seine Aufgaben erfüllt. 

The Committee assesses, at regular intervals, 

how effectively the Committee fulfils its tasks. 

  

§ 10 Section 10 
Interessenkonflikte Conflicts of interest 

  

Im Fall von Interessenkonflikten im Zusammen-

hang mit der Tätigkeit eines Ausschussmit-

glieds gelten die Regelungen zu Interessenkon-

flikten in der Geschäftsordnung für den Auf-

sichtsrat entsprechend. Darüber hinaus ist der 

Ausschussvorsitzende oder im Fall seiner Ver-

hinderung ein aus der Mitte des Ausschusses 

bestimmtes Mitglied entsprechend zu informie-

ren. 

In the event of conflicts of interest in 

connection with a Committee member’s work, 

the provisions on conflicts of interest in the 

Terms of Reference for the Supervisory Board 

apply accordingly. Furthermore, the 

Committee Chairperson or, if he or she is 

prevented, a specific member of the 

Committee is informed accordingly. 
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§ 11 Section 11 
Anpassungen der Geschäftsordnung Changes to the Terms of Reference 

  

Änderungen dieser Geschäftsordnung bedür-

fen der Beschlussfassung des Aufsichtsrats. 

Changes to these Terms of Reference require a 

resolution by the Supervisory Board. 

  

  

 


